James 2:11



- is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” with the nominative masculine singular articular aorist active participle from the verb EIPON, which means “to say.”

The article substantivizes the participle, making it a verbal noun.


The aorist tense is a culminative aorist, emphasizes the existing results of a past action.


The active voice indicates that Jesus Christ produced the action of saying the following quotes.


The participle is an ascriptive participle, in which the participle is used as a substantive.  It is translated “The One having said.”

Then we have the negative MĒ (meaning “not”) with the second person singular aorist active subjunctive from the verb MOICHEUW, which means “to commit adultery.”

The aorist tense is a constative aorist, which gathers the action into a single whole and regards it as a timeless fact that applies throughout one’s life.


The active voice indicates that every believer is to produce the action of not committing adultery.


The subjunctive of prohibition, in which the aorist subjunctive only with MĒ is used to forbid the initiation of an action.
This is followed by the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also” with the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, meaning “to say.”


The aorist tense is a historical aorist, indicating a past, historical fact.

The active voice indicates that our Lord produced the action of saying what is quoted here.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the negative MĒ, meaning “not” plus the second person singular aorist active subjunctive from the verb PHONEUW, which means “to commit murder.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers the action into a single whole and regards it as a timeless fact that applies throughout one’s life.


The active voice indicates that every believer is to produce the action of not committing murder.


The subjunctive of prohibition, in which the aorist subjunctive only with MĒ is used to forbid the initiation of an action. 
“For the One having said, ‘Do not commit adultery,’ also said, ‘Do not commit murder.’”
- is the transitional use of the conjunction DE, meaning “Now” with the first class conditional participle EI, meaning “if assuming this to be true for the sake of argument.”
  Then we have the negative OU, meaning “not” with the second person singular present active indicative from the verb MOICHEUW, which means “to commit adultery.”


The present tense is a durative present for what did not happen in the past and has not happened in the present either mentally or physically.


The active voice indicates that the believer has not produced the action.


The indicative mood is a conditional indicative, which is used in the protasis of first and second class conditional clauses, here for a hypothetical reality.
This is followed by the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “but” with the second person singular present active indicative from the verb PHONEUW, which means “to commit murder.”


The present tense is an aoristic present for a current fact without reference to its beginning, end, progress, or result.


The active voice indicates that the believer hypothetically produces the action.

The indicative mood is a conditional indicative.
“Now if you do not commit adultery, but you do commit murder,”
- is the second person singular perfect active indicative from the verb GINOMAI, which means “to become.”

The perfect tense is an intensive perfect, which emphasizes a present state as a result of a past action.


The active voice indicates that the believer who commits murder has produced the action of becoming a violator of the law of God.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
Then we have the predicate nominative from the masculine singular noun PARABATĒS, meaning “violator” and the objective genitive from the masculine singular noun NOMOS, meaning “of the law” and referring to the royal law of love for the Church Age.
“you have become a violator of the law.”

James 2:11 corrected translation
“For the One having said, ‘Do not commit adultery,’ also said, ‘Do not commit murder.’  Now if you do not commit adultery, but you do commit murder, you have become a violator of the law.”
Explanation:
1.  “For the One having said, ‘Do not commit adultery,’ also said, ‘Do not commit murder.’”

a.  James continues with an explanation of why if a person is a violator of one part of God’s law he is a violator of the entire law.  James’ explanation takes the form of an example.

b.  The One speaking here is the Lord Jesus Christ, who gave these commands to Moses on Mount Sinai.  Jesus Christ is the revealed member of the Trinity and revealed Himself to Moses with these and other commands for the believers in Israel.

c.  Two commands are given here that are found in Ex 20:13-14 and Dt 5:17-18.  Both these commands deal with the issue of not loving one’s neighbor or fellow believer.



(1)  There is no love for one’s spouse or for the one with whom one commits adultery.  Adultery is an act of selfishness.  There is no love in it, only lust.


(2)  There is no love for the one someone murders.


d.  The fact that adultery is listed before murder indicates the high degree of opposition God takes to the sin of adultery.  Adultery is something no believer should ever take lightly; for God does not take adultery lightly to any degree.

e.  Murder is one of the seven worst sins, Prov 6:16-19, “There are six things which the Lord hates, yes, seven which are an abomination to Him: Haughty eyes, a lying tongue, and hands that shed innocent blood, a heart that devises wicked plans, feet that run rapidly to evil, a false witness who utters lies, and one who spreads strife among brothers.”


f.  Adultery and murder illustrate complete violations of the royal law of our Lord that we are to love one another.

2.  “Now if you do not commit adultery, but you do commit murder,”

a.  James continues with another principle of doctrine framed in a conditional sentence assumed to be true.  This part of the sentence is the protasis of the conditional sentence; that is, the if clause.  It presents a hypothetical situation that is objectively possible.  Paul was a perfect living example of this hypothetical situation; for he never committed adultery, but had committed murder.


b.  The assumption here is that a person has never committed a sin of adultery.  This means that he has never committed either the sin of mental adultery or the overt sin of adultery.  Adultery is not an area of weakness in the soul of this believer.


c.  However, this believer has a serious area of weakness in the area of anger and hatred, which has flared up in the past and caused him to commit murder.


(1)  Murder is never condoned in the Scripture.  It is always a sin.  Even if it is only ordering the murder of someone else, such as David did with Uriah the Hittite.



(2)  Murder is not the same as killing.  (Two different words are used in the original languages, just as they are different words in English.)  Killing is authorized by the word of God in the defense of one’s self, one’s family, one’s home, or one’s nation, and especially as capital punishment against certain crimes.

3.  “you have become a violator of the law.”

a.  This is the apodosis or conclusion of the conditional sentence based upon the reality of the previously stated condition.

b.  A person who commits murder has violated the law of God.  Even if the conditions were reversed (if you do not commit murder, but you do commit adultery), the conclusion would remain the same—you have become a violator of the law.

c.  The point is that any violation of God’s law is a violation of God’s law.  If we sin in one point, we sin in all points.  A violation is a violation is a violation.


d.  The principle of application James is making is that if we treat one person with partiality then we are a violator of the royal law of love.  If we treat one person without unconditional love, we are a violator of the royal law of love.  If we show favoritism, we have become a violator of the law of God, just as if we had committed adultery or murdered someone.


e.  All sin is sin to God.  He hates partiality and favoritism as much as He hates adultery and murder.  The Church Age believer who fails to love other believers impartially is no better than an adulterer or murderer.  They have violated the royal law of Jesus Christ for the Church.


f.  A believer with unconditional love will never commit adultery or murder, nor show partiality to someone because they are rich, famous, powerful, or can do something for them.
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